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Other	early	texts	The	Laws	of	Manu	George	BÃ​	¼Âhler,	translator	[1886]	(Sacred	Books	of	the	East,	vol.	by	Sir	Richard	Burton.	The	Hatha	Yoga	Pradipika	translated	by	Pancham	Sinh	[1914]	The	oldest	existing	work	on	Hatha	Yoga,	including	the	full	Sanskrit	text.	The	Atharva-Veda	translated	by	Maurice	Bloomfield	[1897]	(Sacred	Books	of	the	East,
Vol.	Kabir	tried	to	find	common	ground	between	Hindus	and	Muslims.	34)	[1890]	The	Ved​	cent​Â¢-SÃ​	​	​"tras	Part	II	(SBE	38)	with	comments	by	SankarÃ	(Sacred	Books	of	the	East,	Vol.	Canµã​r.	In	addition,	an	important	Hindu	sacred	text,	the	Bhagavad	Gita,	is	incorporated	into	Book	Six	of	the	Mahabharata.	The	Mahabharata	in	Sanskrit	The	text	of	the
Mahabharata	with	parallel	Devanagari	and	Unicode	Romanization.	Sama	Veda	The	Sama-Veda	translated	by	Ralph	Griffith	[1895]	A	collection	of	hymns	used	by	priests	during	the	sacrifice	of	Soma.	[1886]	The	Grihya	Sutras,	Part	2	(SBE	30)	Hermann	Oldenberg,	tr.	Twenty-two	Elves	of	Arthur	W.	25)	Manu	was	the	first	legendary	man,	the	Adam	of
Hindus.	Max	MÃ​Â¼ller	[1891]	A	masterpiece	of	linguistics	and	comparative	mythology:	µ	and	deep	analysis	of	the	Vain	©dic	Hymns	to	the	Storm	Gods.	From	Upanishads	Charles	Johnston,	translator	[1889]	Translations	µ	Katha,	Prasna	and	Chhandogya	Upanishads.	They	also	had	a	vast	influence	on	Buddhism,	Jainism	and	Sikhism.	Hymns,	Part	II
(SBE	46)	Hymns	for	Agni,	tr.	Rig-Veda	(Sanskrit)	The	full	Rig	Veda	in	Sanskrit,	in	Unicode	Devanagari	script	and	romanizes	standard.	Later	texts	The	Yoga	Sutras	of	Patanjali	by	Charles	Johnston	[1912]	This	concise	work	describes	an	early	stage	in	the	philosophy	and	practice	of	Yoga.	Love	and	death	by	Sri	Arobindo	[1921]	The	popular	³	of	Ruru	and
Priyumvada	of	Mahabharata.	H.	Dutt	translator	[1899]	A	very	brief	version	of	these	Abbreviations.	Noble)	[1904]	of	an	eastern	house	by	sister	(Margaret	E.	The	Aphorisms	of	Kapila	Translated	by	James	R.	The	Gita	discusses	self-denial,	duty,	devotion,	and	meditation,	integrating	many	different	threads	of	Hindu	philosophy.	The	little	clay	cart	by
SHUDRAKA	TR.	VEDANIA	THE	VEDÃ	Â¢	NTÃ	Â¢	-SÃ£	Â	"Tras	(SBE	48)	with	commentary	by	RÃ	Â¢	mÃ	Â¢	Nuja,	translated	by	George	Thibaut;	(sacred	books	of	the	east,	vol.	7)	This	Hindu	law	book	contains	descriptions	of	yoga	practices,	and	a	moving	hymn	to	the	goddess	Prajapati.	Hindu	mysticism	by	Sn	Dasgupta	[1927]	Writings	of	Sister	Nivedita
(Margaret	E.	An	excerpt	from	the	S'rimad	DevÃ£	BhÃ¢n	Â¢	Gawatam	(above)	from	Prem	Sagur	(Prem	Sacar)	by	Lallu	Lal,	translated	by	W.	The	Mahabharata	,	attributed	to	the	sage	Vyasa,	was	written	from	540	to	300	BC	The	Mahabharata	tells	the	legends	of	the	Bharatas,	an	Aryan-Vedic	group.	The	Upanishads	are	a	continuation	of	the	Vedic
philosophy,	and	were	written	between	800	and	400	BC	elaborated	How	the	soul	(atman)	can	be	united	with	ultimate	truth	(BR	Ahman)	through	contemplation	and	mediation,	as	well	as	the	doctrine	of	karma	-	the	cumulative	effects	of	a	person's	actions.	The	Bhagavad	Gita	in	Sanskrit	a	Unicode	presentation	of	the	Gita	in	Romanized	Sanskrit.	A	vedic
reader	for	students	(excerpts)	by	A.A.	MacDonell	[1917]	An	introduction	to	the	PersonÃ©	Dramatis	of	the	Rig	Veda.	Griffith	[1870-1874]	The	first	complete	translation	of	the	Ramayana	to	be	put	online.	Great	yoga	systems	by	Ernest	Wood	[1954]	a	review	of	yogic	systems.	Noble)	[1900]	Sister	Nivedita's	devotional	writings	to	the	mother	goddess	Kali.
Venkataramanan	[1921]	A	selection	of	works	by	the	non-dualistic	philosopher	of	Vedanta.	The	Vedas	are	also	the	oldest	extensive	texts	in	an	Indo-European	language,	and	as	such	are	invaluable	â¤"	in	the	study	of	comparative	linguistics.	Yajur	Veda	The	Yajur	Veda	(Taittiriya	Sanhita)	Translated	by	Arthur	Berriedale	Keith	[1914]	A	complete
translation	of	the	Yajur	Veda	[1892]	Ancient	Hindu	Rites,	including	fertility,	marriage,	purity,	µ	and	funerals.	Ryder	[1914]	The	master	dramas	of	the	'Shakespeare	of	India,'	including	Shakuntala.	by	S.	Abridged	Versions	The	Ramayana	and	Mahabharata	(R.	1	and	15):	The	Upanishads,	Part	I	(SBE	1)	Max	MÃ​Â¼ller,	translator	[1879]	The	Chandogya,
Talavakara,	Aitreya-Aranyaka,	the	Kaushitaki-Brahmana,	and	the	Vajasaneyi	Samhita	Upanishads	The	Upanishads,	Part	II	(SBE	15)	Max	MÃ​	¼	​	​	​	​	​	​ÂÂ	Âranyaka,	SvetÃan	H.H.	Wilson	was	one	of	the	first	Europeans	to	translate	a	Hindu	sacred	text	from	the	original	Anglican.	Hollings	[1848]	English	translation	of	a	popular	Hindi	recount	of	the	Krishna
cycle,	based	on	the	dÃ	©upperbook	of	the	Bhagavata	Purana.	How	To	Be	A	Yogi	by	SwÃ​Â	Âmi	AbhedÃ​Â	Ânanda	[1902]	A	script	by	the	Yogi	schools.	Ancient	Deccan	Days	of	Mary	Frere	[1868]	Ramakrishna,	His	Life	and	Sayings	of	F.	de	Hermann	Oldenberg	[1897]	The	Vedic	Hymns	to	Agni	[1870]	Tales	of	a	Vampire	Scheherazade.	Srimad-Bhagavad-
Gita	by	Swami	Swarupananda	[1909]	A	modern	English	translation	of	Gita	with	commentaries.	Dating	from	about	150	BC,	the	work	shows	dualistic	and	Buddhist	influences.	Kundalini:	The	Mother	of	the	Universe	by	Rishi	Singh	Gherwal	[1930]	Includes	an	English	translation	of	the	Lalita	Sahasranama,	the	'Thousand	Names	of	the	Goddess',	from
Brahmanda	Purana.	The	Satapatha	Brahmana	A	primary	source	of	the	mythology,	philosophy,	and	mathematical	practices	of	the	Vaydica	era.	Select	Works	of	Sri	Sankaracharya	tr.	Kingsbury	and	G.P.	Phillips	[1829]	Popular	Tamil	Hindu	devotional	poetry	by	worshippers	of	the	god	Shiva.	Scholars	have	determined	that	the	Rig	Veda,	the	oldest	of	the
four	Vedas,	was	composed	around	1500	BC,	and	codified	around	600	BC.	​	unknown	when	he	finally	committed	to	writing,	but	this	was	probably	at	some	point	]1291[	otnemasnep	ed	saiuq​ÃleR	]5191[	odnum	o	e	asac	a	]6191[	soidav	sorass¡Ãp	]6191[	saturf	ed	ateloc	]6191[	etnecserc	aul	a	]5191[	adiv	ad	o£Ã§Ãazilaer	A	,	anahddaS	]3191[	ilajnatiG
erogaT	htanardnibaR	ed	sotircsE	]3191[	)elboN	.slov	,etsel	od	sodargas	sorvil(	sdahsinapU	sO	.aiseop	me	adaziredner	,atarahbahaM	od	sair³Ãtsih	siaM	]3881[	rotudart	,dlonrA	niwdE	riS	sonaidni	soil​ÃdI	?odargas	res	rahlabart	edoP	]1291[	adnanakeviV	imawS	rop	agoY-amraK	.lov	,etsel	od	sodargas	sorvil(	,gnaleT	kabmirT	hT	¢Â	​ÃnihS	¢Â	​ÃK	rop
sodizudarT	¢Â	¢Â	​Ãguna	o	e	sai³ÃT	¢Â	¢ÃgustanaS	o	moc	)8	EBS(	¢Â	¢Â	​Ãt¢​â	​ÃgdavagahB	O	.avihS	e	unhsiV	,amharB	:edadnivid	amu	s³Ãpa	odaemon	mu	adac	,sairogetac	sªÃrt	me	sadidivid	,sacin´Ãnac	sanarup	81	uo	71	¡ÃH	.setnerefid	seµÃigiler	satium	ed	saossep	rop	arodaripsni	adartnocne	iof	ribaK	ed	lanoicoved	e	acits​Ãm	aiseop	A	]5191[
;nallimcaM	aserpme	a	,kroY	avoN	;llihrednU	nylevE	rop	o£Ã§Ãudortni	,erogaT	htanardnibaR	rop	.rt	,)71	oluc©Ãs(	anameV	rop	anameV	ed	sosreV	.atarahbahaM	od	,sodicehnoc	sonem	,setnahlemes	sohlabart	sortuo	siod	moc	atiG	davagahB	od	asorp	ad	acimªÃdaca	o£Ã§Ãudart	amU	]2881[	)8	.grebnetug	otejorp	e	sotxet-dercas	sotxet	ertne	erutnev	tnioj
amu	iof	atarahbahaM	od	adadiruani	o£Ã§Ãudart	atse	razilatigiD	]6981-3881[	ilugnaG	nahoM	irasiK	rop	odizudarT	atarahbahaM	ehT	atarahbahaM	.setnetsixe	adnia	sosoigiler	sotxeT	sogitna	siam	so	ertne	o£Ãtse	sele	,atsevA	a	e	,gnihC	I	o	,hsilE	AMNE	o	,sotrom	sod	orvil	o	moc	otnuJ	.lov	,etsel	od	sodargas	sorvil(	]0881[	rotudart	,ylluJ	suiluJ	)7	EBS(
unhsiV	ed	sotutitsnI	sO	.aidn​Ã	ad	sianoican	socip©Ã	so	o£Ãs	anayamaR	e	atarahbahaM	euq	socip©Ã	sO	.sudnih	soir¡Ãrenuf	sotir	ed	sehlated	e	,etrom	a	s³Ãpa	adiv	ad	euqsetnad	ed	seµÃ§Ãircsed	moc	anarup	unhsiv	mU	]1191[	maynamharbuS	.V.S	e	dooW	tsenrE	rop	odizudart	anaruP	aduraG	O	.yteicoS	atiG	lanoitanretnI	alep	adanoicnas	,atiG	od	asorp
ed	o£Ã§Ãudart	anredom	amu	©Ã	atiG	davagahB	A	.aidn​Ã	agitna	ad	siautir	e	sotnematnacne	,sonih	mªÃtnoc	sadeV	sO	.c.b	003	A	]0091[	snikliW	.J.W	ed	ocin¢ÃruP	e	ocid©ÃV	,udniH	aigolotiM	.rt	limaT	sativiaS	sotnaS	sod	soniH	.unhsiV	airogetac	ad	sacin´Ãnac	sanaruP	sad	amu	e	,oms​Ãudnih	od	avanhsiaV	omar	od	oir¡Ãmirp	otxet	mU	]0481[	nosliW
.H.H	ed	anaruP	unhsiV	ehT	'sanarupapU'	omoc	sodicehnoc	,anaruP	sodamahc	sohlabart	sortuo	sotium	m©Ãbmat	¡ÃH	.adeV	giR	od	atelpmoc	aselgni	o£Ã§Ãudart	amU	]6981[	htiffirG	hplaR	rop	odizudart	adeV-giR	O	adeV	giR	.seµÂ​Ãigiler	sad	edadinu	a	avagerp	euq	ilagneb	otnas	memoh	od	o£Â​Ãm-ariemirp	me	sotaleR	]7091[	adnanadehbA	imawS	ed
.loV	,etneirO	od	sodargaS	sorviL(	;tuabihT	egroeG	rop	odizudart	,ayr¢Â​Ãk¢Â​ÃraknaS	ed	oir¡Â​Ãtnemoc	moc	)43	EBS(	I	etraP	sart"	​ÃS-¢Â​Ãtn¢Â​Ãtn¢Â​ÃdeV	O	]4091[	)84	.adev-avrahtA	ad	sodanoicceles	sonih	.rt	,).C.d	V	oluc©Ãs(	,asadilaK	ed	sarbO	sartuO	e	alatnukahS	ed	seµÃ§ÃudarT	:asadilaK	]5881[	enytnallaB	.)asueD(	iveD	oa	adacided	,sanarupapU
sad	amU	]1291[	)ijrettahC	annasarP	iraH(	adnanananjiV	imawS	rop	odizudart	matawag¢Â​ÃhB	®Â​ÃveD	damir'S	O	.K	yb	sdahsinapU	roniM	ytrihT	.loV	,tsaE	eht	fo	skooB	dercaS(	]0881[	rotudart	,ylloJ	suiluJ	)33	EBS(	skooB	waL	roniM	ehT	.de	,atpuG	htaN	ardnehaM	rop	anhsirkamaR	ed	ohlegnavE	O	.sseddoG	eht	fo	gnoS	ehT	]1291[	)ijrettahC	annasarP
iraH(	adnanananjiV	imawS	rop	odizudart	atiG	®Â​ÃveD	O	.oms​Ãudnih	on	adasseretni	aossep	reuqlauq	arap	air³Ãtagirbo	arutiel	,sudnih	sarutircse	sa	sadot	ed	siev​Ãsseca	e	seralupop	siam	sod	mu	©Ã	etsE	]onretxE	etiS[	]6491[	adnanagoY	asnahmaraP	rop	eugoI	mu	ed	aifargoibotuA	skniL	]onretxE	etiS[	moc.obmuGdroW	on	otircsn¢Ãs	me	sosrucer	a
erefer	es	m©ÃbmaT	yranoitcid	tirksnaS	.A	dlanoD	yb	dnegeL	dna	htyM	naidnI	]2191[	sbocaJ	hpesoJ	yb	selaT	yriaF	naidnI	]2191[	redyR	.amaR	e	anhsirK	ed	sotief	sod	sadnel	ed	olcic	mu	o£Ãtse	esseretni	ed	setrap	sa	ertnE	.adeV	giR	ad	sonih	ed	odot	on	uo	etrap	me	sodacilpud	setsed	sotiuM	.erom	dna	,agnaR	agnanA	,artuS	amaK	ytilauxeS	dercaS
msiudniH	:selcitra	lanruoJ	tseretnI	fo	oslA	niaB	.W.F	fo	seirotS	naidnI	ehT	]5191[	r®Â​ÃbaK	ed	O	.11	oluc©Ãs	od	irimhsaK	ed	ateop	mu	,se£ÃhliB	ed	osrev	od	atiutarg	o£Ã§Ãudart	amU	]9191[	srehtaM	sywoP	drawdE	roP	.sona	lim	ortauq	¡Ãh	aidn​Ã	an	anaiditoc	adiv	ad	acinºÃ	o£Ãsiv	amu	o£Ãd	m©Ãbmat	selE	,lautiripse	rolav	ues	ed	m©ÃlA	.socid©Ãv
siaicifircas	sotir	sod	odahlated	launam	mu	©Ã	adeV	rujaY	O	.atiG	od	aciss¡Ãlc	acit©Ãop	o£Ãsrev	amu	]5881[	rotudart	,dlonrA	niwdE	riS	atiG	davagahB	O	.hplaR	ed	adeV	avrahtA	ed	o£Ã§Ãudart	A	]6-5981	[	htiffirG	hT	hplaR	rop	odizudart	adevavrahta	od	sonih	sO	Ca	0001	ed	acrec	otsopmoc	odis	ret	edop	;Ca	002	ed	acrec	,sadeV	sod	otser	o	euq	od
edrat	siam	otium	otircse	iof	adeV	avrahtA	O	.E	teragraM(	atideviN	£Ãmri	rop	e£Ãm	a	ilaK	)erboN	.RT	,grebnedlO	nnamreH	)92	EBS(	1	etrap	,SARTUS	AYHIRG	O	)44EBS(	V	etraP	,	anamharB	ahtapataS	)34EBS(	VI	etraP	,anamharB	ahtapataS	)14EBS(	III	etraP	,anamharB	ahtapataS	)62EBS(	II	etraP	,anamharB	ahtapataS	)21EBS(	I	etraP	,anamharB
ahtapataS	:aroga	anamharB	ahtapataS	tsaE	od	o£Ã§Ãudart	ad	sorviL	dercaS	etraP	ocniC	otelpmoC	O	.aifargoeg	e	udnih	aigolomsoc	ed	seµÃ§Ãircsed	e	,sesuedimes	e	si³Ãreh	,sier	sod	saigolaeneg	,o£Ã§Ãiurtsed		Ã	o£Ã§Ãairc	ad	osrevinu	od	air³Ãtsih	ad	atelpmoc	avitarran	amu	mªÃtnoc	etnemlamron	euq	socid©Ãv-s³Ãp	sotxet	o£Ãs	sanaruP	sA	sanaruP
.edadilaer	ad	azerutan	a	erbos	otnemasnep	ed	sudnih	salocse	sa	odnarapmoc	]0291[	irtsaS	avedahaM	idallA	rop	odizudarT	artotS	itrumanihskaD	.unaM	a	sad​Ãubirta	siel	ed	o£Ã§Ãeloc	amu	©Ã	atsE	.anujrA	orierreug	o	e	anhsirK	sued	o	ertne	ocif³Ãlif	ogol¡Ãid	mu	,oms​Ãudnih	od	lartnec	otxet	mu	©Ã	,).c.b	003	uo	004	ed	acrec	ed	odnatad(	atarahbahaM
od	orvil	otxes	od	etrap	adaredisnoc	etnemlareg	,atiG	davagahB	a	,atiG	davagahB	.atnadeV	udniH	aifosolif	ad	o£Ã§Ãisopxe	everb	amu	]1191[	ttenraB	.D.L	rop	egdelwonK-amharB	]6491[	notsnhoJ	selrahC	rop	soir¡ÃtnemoC	e	o£Ã§ÃudarT	;ayR	¢Â	​ÃhC	¢Â	​Ãrakna¡Å​Ã	ed	sotircse	sortuo	e	airodebas	ed	ai³Ãj-atsirc	A	]6981[	)83	.sudnih	sasued	e	sesued	sod
ossap	a	ossap	RÃÂ¡mÃÂ¡yan	Of	VÃÂ¡lmÃki	translated	by	Ralph	T.	The	Web	of	Indian	Life	by	Sister	Nivedita	(Margaret	E.	Atharva	Veda	The	Atharva	Veda	also	contains	material	from	the	Rig	Veda,	but	of	interest	are	the	numerous	incantations	and	metaphysical	texts,	which	this	anthology	(part	of	the	Sacred	Books	of	the	East	series)	collects	and
categorizes.	Black	Marigolds	(CaurapaÃÂ±cÃ	ikÃ)	by	Bilhana,	tr.	The	Texts	of	the	White	Yajurveda	translated	by	Ralph	T.H.	Griffith	[1899]	A	complete	translation	of	the	White	Yajur	Veda.	They	are	probably	the	longest	poems	in	any	language.	The	Transmigration	of	the	Seven	Brahmans	translated	by	Henry	David	Thoreau	[1931]	An	excerpt	from	the
Harivamsa,	a	purist	text,	translated	by	the	American	transcendentalist	philosopher.	His	style	and	his	notes	are	exceptional	and	very	readable.	Vikram	and	the	Vampire	tr.	33)	Later	Hindu	law	books	written	by	Narada	and	Brihaspati	around	600	CE.	Mackenzie	[1913]	Hindu	mythology	from	the	earliest	times	through	the	Mahabharata	and	Rayamaya.
42)	The	Sacred	Books	of	the	East,	translation	of	the	Atharva-veda.	Max	MÃÂ¼ller	[1898]	The	collected	words	of	the	Hindu	sage	of	humble	origins	who	transcended	arbitrary	religious	boundaries.	The	Ramayana,	attributed	to	the	poet	Valmiki,	was	written	during	the	first	century	A.D.,	although	it	is	based	on	oral	traditions	dating	back	six	or	seven
centuries	earlier.	Sacred	TextsÃ	Magazine	Articles:	HinduismÃ	OCRT:	Hinduism	Buy	CD-ROMÃ	Buy	books	on	HinduismÃ	VedasÃ	Ã	UpanishadsÃ	Ã	PuranasÃ	Ã	Other	Primary	TextsÃ	Ã	EpicsÃ	Ã	MahabharataÃ	Ã	RamayanaÃ	Ã	Bhagavad	GitaÃ	Ã	VedantaÃ	Ã	Later	TextsÃ	Ã	Modern	BooksÃ	The	Vedas	There	are	four	Vedas,	the	Rig	Veda,	Sama	Veda,
Yajur	Veda	and	Atharva	Veda.	Narayanasvami	Aiyar	[1914]	Thirty	shorter	Upanishads,	dealing	mainly	with	Yogic	thought	and	practice.	Traditionally,	the	text	of	the	Vedas	was	contemporary	with	the	universe.	The	Ramayana	in	Sanskrit	The	text	of	the	.o£Ã§Ãatidem	.o£Ã§Ãatidem	uo	agoY	me	odasseretni	revitse	ªÃcov	es	air³Ãtagirbo	arutieL	.atelpmoc
o£Ã§Ãudart	amu	©Ã	atsE	.oms​ÃudniH	od	sotxet	siapicnirp	so	o£Ãs	sadeV	sO	.agoY	ed	ociss¡Ãlc	otxet	etsed	o£Ã§Ãudart	artuO	ilajnataP	fo	sartuS	agoY	ehT	.rt	,at¢Â​ÃV	e	uy¢Â​ÃV	,arduR	,saturaM	s	Ã	soniH	)23	EBS(	I	etraP	,socid©Â​ÃV	soniH	.aidn​Ã	ad	lus	od	onaidivard	ateop	mu	rop	o£Ã§Ãoved	ed	sosreV	]9281[	nworB	.P.C	rop	uguleT	od	.F	rop	.ejoh
©Ãta	aidn​Ã	an	odnuforp	olepa	mu	met	euq	siautiripse	e	siarom	samet	moc	roma	ed	air³Ãtsih	etnevomoc	amu	©Ã	anayamaR	O	.sordnalam	e	sier	,s£Ãsetroc	ed	ocnele	mu	moc	,sarienam	saob	ed	aid©Ãmoc	amu	,onaidni	amard	ogitna	siam	O	]5091[	redyR	.W	ruhtrA	rop	.sanasa	ed	sotof	moc	,onredom	agoY	ajaR	oa	o£Ã§Ãudortni	amU	]0691[	srebeiL
ruhtrA	ed	agoY	htiw	xaleR	skooB	nredoM	athsisaV	agoY	atruc	ad	sotrecxE	]0391[	lawrehG	hgniS	ihsiR	yb	dnuoF	nevaeH	ro	thsihsaV	agoY	.o£Ã§ÃazinamoR	a	e	iraganaveD	edocinU	olelarap	o	moc	

Name.	The	organisation	was	originally	called	Sarvadeshak	Hindu	Sabha	("Hindu	Assembly	for	the	entire	country").	In	1921,	it	changed	to	the	present	name	Akhil	Bharatiya	Hindu	Mahasabha	("All-India	Hindu	Grand	Assembly")..	History	Antecedents.	Local	forerunners	of	the	Hindu	Mahasabha	emerged	in	connection	with	the	disputes	after	the
partition	of	Bengal	in	1905	in	British	India.	A	Hindu	temple,	often	Mandir	in	India,	is	a	symbolic	house,	seat	and	body	of	divinity	for	Hindus.It	is	a	structure	designed	to	bring	human	beings	and	gods	together,	using	symbolism	to	express	the	ideas	and	beliefs	of	Hinduism.	The	symbolism	and	structure	of	a	Hindu	temple	are	rooted	in	Vedic	traditions,
deploying	circles	and	squares.	It	also	represents	recursion	and	the	…	Exotic	India	2573	Hamline	Avenue	N	Suite	A	Roseville,	MN	-	55113	United	States	of	America	Phone:	+1	347	468	7193
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